234 Gerhard Schwartz.

Ottoni imperatoris, anno imperii eius in Italia tertio, quarto
id. aug., inditione XI. Divina gratia munere, superne vir-
tutis auxilio faucibus dominice! potestatis erutis, ut nos
misericors dominus etterne patrie gaudiis faciat quoheredes,
sedulis ammonitionibus crebisque? preceptis in forma 2
Unde est illud: ‘Venite ad me omnes, qui laboratis?® et
honerati estis, et ego vos requiesscere ? faciam'4. Et ne quis
de via ad eum perveniendum vel qualiter ab eo recipien-
dum esse facultas dubitare, quod promisit Isum certum
ostendit formula, cum dixit: ‘Dimittite et dimittetur vobis,
date et dabitur vobis’®. Tamen® oc idem, quod docuit,
segniter quis aiet et” ortatus ipse alibit, cum dixit:
‘Vigilate et orate, quia nescitis diem neque horam’%. Hanc
vocem silicet? ita omnes debemus frequentissime meditare,
quatenus semper pre oculis mentis abeatur. Oportet enim
singulis, qui se omnipotentis domini misericordia huius?
mundi divitiis vel quibuscumque temporalibus adiumentis
noveris consolatos, qui acceperit ab eo, quantumlibet illi con-
ferre cum gratiarum ac[tione]!?, et quod ibi non sint!! cuncta-
que abet concessa; quia regnum dei, quantum abet, tan-
tum valet. Quod ut credo? possit, dominice instruimus? do-
cumentis, quia mulier duo minute devote offerre plus ceteris
omnibus offerentibus adseruit obtulisse!?>. Unde ego in dei
nomine Ugo marchio lege vivente Saliga, filio boni? me-
mori¢ Uberti qui fuit marchio similiter legem vivente
Salica, optimo dux!?, ut pro anime¢ mee remedium offero
Deo ecclesia monast.!* beati sancti Michaelis archangeli,
qui est fundata infra monte et poio, que dicitur castello
de Marturi, id est: casa et curte mea illa domnicata, quam
habeo in supra scripto loco et finibus, que vocitatur Mar-
turi, una cum omnibus casis et cassinis seo casalinis at-
que rebus domnicatis et massariciis sive castellis et eccle-
siis tam ipse castello de Marturi cum omnia infra se et
super se habentes, tam intus in ipso castello quam et de-
foris, u'* in qua ipso monast. edificatum est, quam et ca-
stello illo de Colle de Monte sive in burgo de Fusci sive
in Luco sive in Anclano!® seo in Meugnano sive in Lucardo

1) So statt ‘demoniace’, wie in anderen Urkunden Hugos u. a.
mit der gleichen Arenga, 8. Davidsohn, Forschungen zur Geschichte von
Florenz f (1896), 32. 2) So. 8) ‘i’ aus ‘e’ korrigiert. 4) Vgl
Matth. 11, 28. 5) Vgl. Luc. 6, 37. 38. 6) Fehlt ‘ne’, vgl. B.
7) ‘ageret’ B. 8) Vgl. Mare. 18, 83. 9) Vor ‘h’ ein ‘v’ durch-
strichen.  10) Durch Flecken unleserlich, nach B ergiinzt.  11) ‘a quo
sibi noscit’ B. 12) Vgl. Marc. 12, 42. 43. 13) Statt ‘optimum duxi’,
14) ‘monast™, so stets. 15) Oder “ii’, 16) Vielleicht ‘Ancla . no’.



